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M  n a g y  m e t a m
a pesti cím et, lágyan  suttogott, m intha D óri 
vallomására- m ondott volna igent.

— K lauzál-tér L
M m i k o t *  „ Ő k

E lm ent a nyár is, nem — elrohant. Ott­
hagyta  a m agyar Balatont, ott a m agyar T át­
rát. m elyet m egszálltak a csehek és m egszállot­
tak a budapestiek. A^Sehwarczok, a W eiszok, a 
Rózsák és R óáaiak, jf, V irányiak  és m inden Iz i­
dorok. A  nyárnak határozottan jó  Ízlése volt, 
nem akarta látni őket, csak addig m áradt, m íg 
köteles vo lt vele. Nem toldotta m eg ittm aradá- 
sát, m ent és nyom ába ku llog  a bánatos ősz, 
m elynek más a sugártörése, más a hangja, más 
a hangulata.

Az ősz elküldötte az ereszek alól a fecskét 
és hazaszólitotta, a fürdőző hadat, m ely ment, 
m int a sáska, letarolt és kiélt egész vidékeket, 
belem érgezte gondolkozását £  vidék gondolko­
zásába, élt, hízott, nyüzsgő életét odatelepitette 
a B alaton  partjára, ahol m agyaroknak építet­
tek hajlékot, de m ire a hajlékok elkészültek, 
ők ültek belé. ' -

V alam i kis m etam orfózison mentek át m ind­
annyian. M ások voltak odalenn és m ások let­
tek idefenn. A  város, az ősz, az otthon nagy 
va lla tó : nem csak a nyári barnaságot fakitotta 
le, hanem m indent, am it m agukra aggattak.

lere, kinek idom ai kicsordultak a m ellfüző- 
oől. Szép volt, keleti és százkilós. Fülében 
„b r iilia n t’4-ok  ragyogtak , szemei álm odó bá- 
gyadással borultak a W eisz D óri vállára, ki 
esti csónakkirándulásokon m andolint penge­
tett lábainál. Töm bölyné démon vo lt és sokat 
beszélt az estélyekről, m elyeken M olnár F e­
renc és Busfekete tették neki a szépet, m elye­
ken Jadlow ker énekelt. V illá ju k  tizenkét szo­
bájában ragyogtak  a csillárok  s az ajtókban 
valódi m órok és nem M órok segítették le a 
vendégekről a belépőt.

— Ah, D óri, azok az esték . . .

Töm bölyné átalakult pillanatok alatt. M ás­
nap m ár ott állt a csarnokban a pult m ögött, 
ahol egy  szerény cégtábla beszélte titkait: 
T eitelbaum  Izidorné , barotnfikereskedo.

V irá n y i A tilla  is m egváltozott. Odalenn á 
sió fok i strandon rím eket m ondott a kisasszo-j 
nyoknak, kik Jericho rózsakertjében hasadtak 
bim bóvá. V irá n y i le ffedt szájáról sokszor 
cseppfolyósán  csordultak a rím ek, a Dalmák, 
P iroskák és más Rebekák boldogok  voltak, ha 
a rím ek feléjük  „zsongottak, m int a darázs a 
szőlőre. H át am ikor este m egszólalt V irán yi 
ur száján a dal és a K rausz Bella kisérte zon-

Töm bölyné m egérkezett a Déli vasú tón, nem 
várta autó és am ikor a konflisnak m egm ondta



Igorán. Erces iértiü an gja  beleringótt a lány-C gósz B oglár bám ulta a nagy íérfiu t. A rca  
szivekbe, a Spitzer B aby gyu faoldatot iv o t t . . .  zordon volt, m int vegzet, szeme villogott, m i- 
M iután a doktor kim osta a gyom rát, három kán! a hüvelyéből kiröppeno m i , s^ a /a  <-sa 
éjszaka csak egy  m ondatot tudott h örögn i:

— A h, ez a h a n g ...
Ez a hang nem veszett el. Ott cseng a ¡Város­

ligetben a vurstli szélén, ahol V irá n y i Atilla 
im m áron W eisz A rnold  a Zerkovic népdalail 
zengi — füzetenkint egy k o ro n á é rt ...

I B arnai ur is m egváltozott. Füreden Színház- 
direktor volt, ki B lnm enthallal pertut ivott és 
protezsálta azt a R oboz-gyereket. H ebron szü­
le i  nyom ába settenkedőnek és kínálták tehet­
ségüket. B arnai ur nehány rózsaszálat leszaki-r
tott, kiknek Pesten találkozót és szerződést
Ígért a színházi irodában. M a B raun bácsivá 
ziirkült és szinlapot ragaszt a hirdetőoszlo- 
iokra.

B alogh  ur a kávéház terraszán beszélt arról, 
hogy bankja összevásárolja  őszire a gyap jú t

togott akár a bolsik korbácsa a m agyarok  há­
tán:

— A  Sírni'1 A  K rau szl! A z nekem f ia t a l ! . . ,  
M ost m ár m osolyog , hiszen elm ent a nyár ét

¡haza v o lt  kénytelen jön n i Pestre. E lsején m eg­
jelenik  a részletért. Szerényen, csendesen, gör­
bén alázatosan. A S inger-cég beszedője, kire 
Ráförmed a prokurista m inden szom baton:

— H a llja  Zaleer, ne lop jon  annyit, m ert ki- 
m ínt m a g a .. .

K á lnoki uron is végbem ent a változás. O 
Földváron  nyaralt. Csak azért, h ogy  zerpla- 
tzoljanak a buta gójok .

— A kinek pénz van, tekintély van — m ondo­
gatta leányának, ki keziyüben fiirdött és nem 
szeretett ap jával nyilvánosan mutatkozni, jval- 
noki ur ott ült a parkban és lenézte a szemét 
gójt, kinek nincs pénze. M int nagykereskedő 
kevélykedetfc és titokban büszke volt, ha leánya; 
leutánozta a  lenézett gój-asszonyokat.

— D rei m illión  M itg ift adok v e le . . .
M a nadrágot, csizm át, rongyot, csontot áru i 

a  Teleki-téren és halálos ellensége a detektív 
«^veknek, ak.k fel szokták Írni igazi nevét: Kalbn 
yéder Izid i w

Zabolai szerkesztő u r A lm ádiban  nyaralta 
R ögös vo lt és kevély, fölényes és hideg. Min-« 
dent tudott és m indenkit ism ert. P ontosad  
hozta a legú jabb híreket, m ég pontosabban len 
adta vélem ér yét. Szeretett’ finom  étterem be
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járni, ahol franciás m ozdulatokkal evett. Sze* 
orr s.:.rette a „k is  nőket“ , speciálista volt a bokáid“  

szemléletében. M indenkinek szépeket m ondott, 
m indenkinek kellemeseket suttogott. Csak a  
kurzusra haragudott. Ez alatt a keresztény po*.) 

------------litikát értette.
— MeS- fognak dögöln i a taták — szólt ilyen« 

kor és elhagyta fölénye, nyugalm a, hidegvére.
A z ősz felzargatta Pestre és elhozá haragé 

ját. M ost a já tékfelügyelőt szidja, aki gyengéd 
den figyelm ezteti o lyk or-o lyk or:

— H allja  Zaker, ne lop jon  annyit, m er# k ^ . 
d ob om . . .

(Oldal)
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Székesfővárosi házinyomda 1920

Zabolai-Zalcer krupié az „E rzsiké ’4 klubban* 
és összerezzen, ha ism erős arc vetődik  a  játék* 
terembe. De az em berek diszkrétek, a  Balatos 
non m inden izraelita  hazudott. M agára aggatta* 
kis hazugságait, m int a sziriai benszüiött a  
rezkarikat. Zabolai szerkesztő ur torka elszo* 
rult, am ikor G oll, a kőbányai mészáros egy? 
vesztes széries után rászólt:

— Na, szép szerkesztő m aga!
Zalcer ur k ivágta  m agát:
—. Pardon, az öcsém  v o l t . . ,
G oll urat azonban nem lehetett megcsalni^ 

K ijelentette, h ogy  akkor ő a sa ját bátyja.
No, de nem m indenki gorom ba és nem min« 

denki m észárosm ester, aki észrevegye, h ogy  #  
balatonparti izraelita  és a pesti siboló, szipog 
lyozó, nyüzsgő, parazita zsidó ugyanaz.


